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1. Traduci in russo. 
 
1. Il pesce grande ha divorato (quello) piccolo. 

2. – Bambini, volete la minestra? 
- No mamma, abbiamo già mangiato dalla nonna. 
 
 

3. Sono stanco e ho fame/mettere qualcosa sotto i denti! 

4. Non voglio il secondo. 

5. Piuttosto (лу́чше) mangerò un primo e poi un gelato. 

6. Mangia figliolo e non ascoltare nessuno! 

7. I medici non hanno tempo neanche per fare uno spuntino al bar. 

8. I vegetariani non mangiano né carne né pesce. 

9. Lui è vegano, perciò mangerà soltanto delle verdure e del tofu. 

10. Lasciatemi mangiare tranquillo! 

11. Cosa state mangiando? Anche io (lo) voglio! 

12.  Vanečka ha mangiato bene e ora sta dormendo. 

Vai sul nostro sito 
www.ita-rus.it 

per vedere tutti gli  
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13. Gli ospiti hanno mangiato tutto quello che avevo preparato. 

 
14. Di solito i russi mangiano la minestra a pranzo e gli uomini persino a colazione! 

 
 
 

15. Vuoi il borš con la panna acida o senza? 

 
 
 
CHIAVI 
 
1. 
1. Больша́я ры́ба сожрала́ ма́ленькую. 
2. Дети, бу́дете суп? – Нет, ма́ма, мы уже́ пое́ли у ба́бушки. 
3. Я уста́л и хочу́ есть/жрать!  
4. Я не бу́ду второ́е. 
5. Лу́чше я съем пе́рвое и пото́м моро́женое. 
6. Ку́шай, сыно́к, и никого́ не слу́шай! 
7. У враче́й нет вре́мени да́же перекуси́ть в ба́ре. 
8. Вегетариа́нцы не едя́т ни мя́со, ни ры́бу. 
9. Он вега́н, поэ́тому он бу́дет то́лько о́вощи и то́фу. 
10. Да́йте мне пое́сть/пожра́ть споко́йно! 
11.  Что вы еди́те? Я то́же хочу́! 
12. Ва́нечка хорошо́ поку́шал и сейча́с спит. 
13. Гости съе́ли всё, что я пригото́вила. 
14. Обы́чно ру́сские едя́т суп на обе́д, а мужчи́ны да́же на за́втрак! 
15. Ты бу́дешь борщ со смета́ной или без? 

 
 


